
Διατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Καταδικάζει την προσφεύγουσα στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 57 της 5.3.2005.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 20ής Σεπτεμβρίου 2007 —
EARL Salvat père & fils κ.λπ. κατά Επιτροπής

(Υπόθεση T-136/05) (1)

(Κρατικές ενισχύσεις — Μέτρα μετατροπής ποικιλιών οινα-
μπέλου — Απόφαση κηρύσσουσα τις ενισχύσεις εν μέρει
συμβατές και εν μέρει ασύμβατες προς την κοινή αγορά —
Προσφυγή ακυρώσεως — Παραδεκτό — Υποχρέωση
αιτιολογήσεως — Εκτίμηση βάσει του άρθρου 87,

παράγραφος 1, ΕΚ)

(2007/C 269/83)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσες: EARL Salvat père & fils (Saint-Paul-de-
Fenouillet, Γαλλία), Comité interprofessionnel des vins doux
naturels et vins de liqueur à appellations contrôlées (CIVDN)
(Perpignan, Γαλλία) και Comité national des interprofessions des
vins à appellation d'origine (CNIV) (Παρίσι, Γαλλία) (εκπρόσωποι:
H. Calvet και O. Billard, δικηγόροι)

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι:
C. Giolito και A. Stobiecka-Kuik)

Παρεμβαίνουσα προς στήριξη των αιτημάτων των προσφευ-
γουσών: Γαλλική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: G. de Bergues)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτημα ακυρώσεως του άρθρου 1, παράγραφοι 1 και 3, της
αποφάσεως 2007/253/EΚ της Επιτροπής, της 19ης Ιανουαρίου
2005, όσον αφορά το σχέδιο Rivesaltes και τα τέλη υπέρ τρίτων
CIVDN που εφάρμοσε η Γαλλία (ΕΕ L 112, σ. 1).

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Οι προσφεύγουσες καταδικάζονται στα δικαστικά έξοδα.

3) Η Γαλλική Δημοκρατία φέρει τα δικαστικά έξοδά της.

(1) ΕΕ C 132 της 28.5.2005.

Απόφαση του Πρωτοδικείου της 20ής Σεπτεμβρίου 2007 —
Fachvereinigung Mineralfaserindustrie κατά Επιτροπής

(Υπόθεση T-254/05) (1)

(Κρατικές ενισχύσεις — Μέτρα για την προώθηση της
χρήσεως μονωτικών υλικών που παράγονται από ανανεώ-
σιμες πρώτες ύλες — Απόφαση της Επιτροπής κηρύσσουσα
τις ενισχύσεις σύμφωνες με την κοινή αγορά — Προκαταρ-
κτική διαδικασία εξετάσεως — Προσφυγή ακυρώσεως —
Επαγγελματική ένωση — Έννοια όρου «ενδιαφερόμενος»
κατά το άρθρο 88, παράγραφος 2, ΕΚ — Λόγοι αφορώντες

το βάσιμο της αποφάσεως — Απαράδεκτο)

(2007/C 269/84)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Fachvereinigung Mineralfaserindustrie eV
Deutsche Gruppe der Eurima — European Insulation Manufac-
turers Association (Φρανκφούρτη επί του Μάιν, Γερμανία) (εκπρό-
σωποι: T. Schmidt-Kötters, D. Uwer και K. Najork, δικηγόροι)

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωπος:
V. Kreuschitz)

Παρεμβαίνουσα υπέρ της καθής: Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της
Γερμανίας (εκπρόσωποι: M. Lumma και C. Schulze-Bahr)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Ακύρωση της αποφάσεως C(2005) 379 της Επιτροπής, της
11ης Φεβρουαρίου 2005, περί της κρατικής ενισχύσεως Ν 260b/
2004 (Γερμανία — Παράταση της ισχύος του προγράμματος για
την προώθηση της χρήσεως μονωτικών υλικών που παράγονται από
ανανεώσιμες πρώτες ύλες).

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Πρωτοδικείο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή ως απαράδεκτη.

2) Η Fachvereinigung Mineralfaserindustrie eV Deutsche Gruppe der
Eurima — European Insulation Manufacturers Association φέρει
τα δικαστικά έξοδά της καθώς και τα έξοδα της Επιτροπής.

3) Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας φέρει τα δικα-
στικά έξοδά της.

(1) ΕΕ C 229 της 17.9.2005.
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